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Topic 133: Code Switching

Code switching is a well-recognized phenomenon in the speech of bilingual or multilingual people.

Multilingualism: The use of two or more languages by a single individual or a community of speakers
Multilingualism

% More than half of world’s population is multilingual

+» Engages in code switching Code switching

«» The alternation between languages or varieties in the utterances of individuals

*» The practice of moving back and forth between two languages or between two dialects

Code switching

«» Alternation between varieties or codes, across sentences or clause boundaries
Code mixing

% Alternations between languages or varieties within a clause or phrase
Code mixing Examples

Kio ke six seven hours te school de vich spend karde ne, they are speaking English all the time.
(Punjabi/English)
Have aqua please (Have water please). (Spanish/English)

Code switching Examples

Why don’t we all go together to New Delhi? N1 ki shaddi ki shopping bhi ho jaye gi
Very soon, | will be a big star in Bollywood; main naumeed nahin hougni.

Topic 134: Phenomenon of Code Mixing

Code mixing may be intentional or unintentional
What prompts code mixing ?

Speakers may engage in code-mixing as a natural and unconscious language act
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%’«3 o i el heews R 30‘«@
"‘ “» No apparent reason Example: They are planning to go to Hardwar on Monday. | will tell you pucca A"
%Y«g tomorrow. What necessitates code mixing %Y&
"‘ «» Representation of cultural elements of a situation She was absolutely free of any obligation from "‘
%Y(ﬁ anyone — no one had the time to do sewa for her sﬂY@
"‘ What prompts code mixing? "‘
DY b
<+ Participant relationships
[\ oo P [\
5 < Situational factors 0
% qg <+ Language attitudes s@ qg
"‘ «» Message intrinsic factors "‘
%qu “ Interjections squg
A" “* quotations A"

'S DY
3" Borrowing functions to provide necessary elements that do not exist in the primary language being used a

5;;@ bilingual speaker lacks the exact word for the concept he or she wants to express s‘;;g
&a

a2 2
Y _ DY
= mm“
DY DY
a'n a'n
“ ‘4
P e anguage Policy 2 30'03

a'n

%qu Aim of colonial language policy %qu

"‘ % To maintain British rule "‘

svy«g % Fulfill the economic purpose of the colonies %Y@

". % Avoidance of disruption to the empire ".
%qu English: a language of anticolonial movements %qu
&% A - | oYa
%ng «» English from a means of exploitation to a means of resistance %Ygg
Y *»  Empowerment of indigenous populations by learning English to oppose the empire <
‘ L *» English as an instrument of liberation ‘ »
%Yﬂg “* Societal acquisition of English so'(g
[\ [\
\/ \/
b b
Vs )
\/ \/
DY b
oVa )
Y . Y
[\ )
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Topic 145-
English in Language Policy Discourse

Language policy in inner circle countries

X3

8

English is the language of the majority

5

%

The issues is the role to be given to minority languages

X3

8

Status planning involves different dialects of English

5

%

Only a minority of population is proficient in English

X3

8

Despite being a minority language, English is powerful
Language policy in outer circle countries

%+ Used by the elite

Language policy revolves around the role of English
«» The functionality of English is recognized and accepted

Language policy in expanding-circle countries

53

%

English lacks a strong population base
No official status

Enjoys a great deal of prestige

Has instrumental value

Topic 130: Language Policy and Planning in Pakistan

1. The English language may be used for official purposes until arrangements are made for its replacement

e

%

53

%

e

%

by Urdu. Post partition language policy
1. 2. A Provincial Assembly may by law prescribe measures for the teaching, promotion and use of a
provincial language in addition to the national language - Rahman, 2003

Language policy for Urdu

% Urdu, the national language is the mother tongue of only 7.57 per cent of the population
o

English is Pakistan’s official language
«*» Urdu was made the language of instruction for the primary level

Rationale for privileging of Urdu

X3

%

Widely spread and is almost like the first language of all Pakistanis

5

A

Most jobs available through Urdu

X3

%

A symbol of unity

5

A

Serves the political purpose of resisting ethnicity

The policy for English
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Civil Service of Pakistan (CSP) and Army were two Anglicized bodies
Continuation of English favoured this elite

R/
*
0:0
% English medium of instruction was also maintained in elite and cadet schools and college

Privileging of the elite

X3

8

The armed forces created cadet colleges on the lines of British elitist schools

5

%

The schools were subsidized by the state

X3

8

military and civil services
Consequences of the privileging policy

Promotes the hegemony of English as it:

e

%

Weakens the local languages and lowers their status
Eliminates linguistic and cultural diversity

Increases poverty by favouring English-using elite
Continuation of two parallel systems in education was a reflection of the British policies before
partition

Created two media of instruction resulting in two classes: common and the elite
Discrimination in job opportunities

53

%

e

%

53

%

e

%

53

%

Topic 151: American English

American English and world Englishes

53

2

Inner circle English
A reference accent

5

A

X3

S

First colonial variety of British English

5

A

Has undergone a process of linguistic and cultural appropriation

X3

2

A result of colonial expansion of the British Empire

5

A

Stable and influential because of longer association with sociopolitical developments

X3

%

A history of in-migration

5

A

Shows effects of language contact
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2@% — ?.ig@
~ ' - Variet i : : : ~=
e lopic 1133:: Vaeties of American English.] Regional dialects gyg
[\ [\
%Y«g Regional dialects %Y&
‘Y‘ +» Regional dialect differences are based on different pronunciation patterns and lexical choices ‘?
%ﬂg % The inland northern region comes closest to an “unmarked” accent globally perceived as so Qg
"‘ “typically American” A"
%qu **» The Midlands are a transition region squg
"‘ % A small number of features of their own and an increasing number of northern or southern ".
%Yﬂg features squg
." %+ Regional differences include differences in pronunciation and lexis Regional dialects "‘
%qu Example: Some dialects are characterized by the lack of a postvocalic /r/ %qu
[\ . L oVa
#8 Topic 154: Varieties of Amer ish-Il %%
() -
o 10p ¢S oI American Englis KA
b b
"‘ Social dialects "‘
Yﬁg vgg
sv' % Variations based on location 30'
‘Y. % Variations based on social status ‘Y.
% ﬂg “* Acceptability of the use of regional words and regional accents so Qg
"‘ *» Unacceptability of non-standard grammatical use (like multiple negation, the use of ain’t) "‘
Y 3»'03
Ethnic varieties
&

%qu * Aresult of immigration %qu
"‘ % Produced by language contact "‘
svy«g % Involves language shift on by a minority group from an ethnic language to English soygg
". *+ Involve modification of the dominant language ".
0 «» Example: African American English (AAE) 0
s? qg *+ Perceived as homogeneous % ‘!g
"‘ +» A strong degree of mixing, mutual accommodation, and koinéization "‘
%ng «» Dialect studies show a great deal of phonetic, lexical, and grammatical variability %‘g@
"‘ % No nationally uniform standard accent of American English A'.
%Y«g < Diversity has replaced homogeneity %qu
[\ [\
Y Y
Vs )
Y Y
oVa )
Y Y
[\ )
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S —
3};@ Topic 159 English im Australia and New, Zealand: Linguistic Features 3;*;@

"‘ . . . . . . "‘
%qu Distinguishing features: pronunciation a)ng
"‘ The pronunciation of vowels: "‘
\/ \}
e e

The vowel /1/ as in bit

[\ [\
%qu In Australia, / 1/ has been raised and fronted. It now appears to the front of /i/ 3@'«3
L\ [\
%qu sit = seat soY«g
"‘ The New Zealand / 1/ has gone in the opposite direction, centralizingto / A/ "‘
32;(? sit = sut g‘o;q‘g
svy(‘s The merger of the vowels %Yg@
%Y;g /ea /and /13 /in NZE ear = air a‘)’;g
o¥a T o 161> Variet; , . o¥a
me lopic 104 Varieties of Australian English ¢
2‘0;«‘3 Characteristics of aboriginal Australian English (AAusE) s;’;«‘g
%’& ** In phonology many vowel sounds are reduced %Ygg
". «»  Stress shift to the initial syllabus

%y«g “* Fricatives are replaced by stops at the same place of articulation e.g. Father = pata 207@

[\ )
piy LessOIL2s, 'y
[\ [\
[\ )
AR N

[\ - : : . : . [\
e Topic L6A: Southeast Asian English; Singaporte and Malaysié @&
[\ [\
%Y(’g Language teaching and use in Singapore %ng
"‘ *» English is the dominant language in education and business "‘
%Y«g * Use of Mandarin, Malay, and Tamil limited to the elementary level %qu
"‘ «» Use of English as the dominant language in education and business "‘
%ng *» Singapore’s efforts to become a centre of academic excellence in research and a knowledge sDYQg

". society. "‘
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"‘ %+ English is now acquired as a first language by many Singaporeans
e
5;;@ Topic 166;: Southeast Asiam English:: Thailand, Vietnam and Indonesia
.'. English in Thailand
e
«» About 99 percent of Thai students study English at school

%qu *  Not many succeed in acquiring much English proficiency
"‘ English language policy in Thailand

\/

*+ Has the longest record of English language teaching
%qg X he | d of English | hi
"‘ +» Began the teaching of English from Grade 1 in private schools and Grade 5 in government schools
%qu % The policy was changed due to unavailability of teachers
"‘ «» English was introduced in higher grades
%qu % In 1996, English was reintroduced as a subject
% Taught from Grade 1 to 12

&a
e
[\
PO Saae-,; i aisiln oy =
e
o¥a .

Q T
X, opic 7).
[\ . . .

, Engl .
n&  Afiican English: Origin 4 ent
% d Developm
DR na Develop

Va
‘ Status and use
e
"‘ +» The range and depth differs from context to context
%Y«g % Used by a small number of people despite being the official language (e.g. Namibia) in some
". cases
%Y«g *» In others used by a large number of population (Liberia, Zimbabwe, South Africa)

V. *» Has made a mark on the language use in Africa, despite relatively shorter period of colonization
‘ L] % Enjoys a lot of power and prestige
%’(ﬁ * Used in the domains of government, education and commerce of several African countries
"‘ (Ghana, Kenya, Nigeria, South Africa and Tanzania)
Y
oVa
Y
&
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%’«@ o s L ?v'«@
[\ [\
L LT
[\ el [\
L ENETmmT OIS TES
[\ [\
L T
[\ [\

B morging B 77 piy
DY pmetging nghShes Chines€ g

m A'n

%qu History of English in China %qu

"‘ % English reached China in 1637 with British traders "‘
%’(’g *» The term Chinese Pidgin English appeared in 1859 3»'0@
A'. «» Canton was the centre of world trade "‘
%Y«g » Opium wars and spread of English a)Y«g
"‘ % Therole of treaty ports in the spread of English ".
WQ@ % Opening up of the country to missionaries, merchants and colonial officials 3@'@@
[\ )
NG Ol )1C 1’79 e
[\ &
n¢ Emerging Engliq so %
. Japan
2}@ CS: apa (@ 3»‘ (g
Va Va
s‘»%g Status of English in Japan 5@%@
"‘ «» A cline of proficiency in English in Japan from people who ‘know a few words’ to a relatively A"
201@ small segment who are fluent in the language %qu
"‘ «» The new government policy of ‘cultivating “Japanese with English Abilities” ’ "‘
%qu Nativization %qu
[\ )
%Yﬂg *» Elements of English have been made an integral part of the Japanese language %qu
*» Alarge number of borrowings from English
s‘;;g *» English has become nativized in various respects 5;%
". Characteristics: Sounds ".
'S b
30 ** Insertion of a vowel to simplify consonant clusters
"‘ <+ Addition of —u as a final syllabic in all other cases; "‘

". 00 sutuuru "‘
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%’«3 e ?v‘«@

"‘ % Addition of —o and =i as a final "‘
\/ \/
%«g gray zone gureezoon qug
[\ [\

= Topic 180: Role of English in Europe &

s s

[\ [\
%Y«g Nativization of English squg
"‘ *» Three roles of English in Europe: native, foreign and international language "‘
%Yﬂg «» Adaptations and innovations that show the European influence squg
[\ [\
zvy ﬂg European English 207 Gg
"‘ % Intra-European communication "‘
%Y(‘s ¢+ Distinctly European uses of English %Y@
". %+ Distinguish European English speakers from speakers of other varieties ".

%qu % Influence on the spread of English a)y«g
[\ )
'y LEssoitatZ; 'y
[\ oVa
[\ )
LY 3»'03

= ic 187: Om the W ’

wa Topic 1o/ Un the Way to New Standard Englishes e
[\ )
%ng Codification 397(33
[\ [\
2”1@ <+ Codification and the acceptance of outer and expanding circle varieties %qu

*» Need for codification for prestige in inner and outer circles
) . . o . [\
0 < Local models as alternatives to British and American models 0

%Qg «» The characteristics of local models need to be presented in dictionaries and grammar reference books so Qg
"‘ « Local models as alternatives to British and American models "‘
%Y(ﬁ “ The characteristics of local models need to be presented in dictionaries and grammar reference books %Yq@
". < Dejure and de facto systems "‘
svy(’g < Distinction to be made between items of local informal use and of international standard %ng
Vs [\
Y Y
oVa )

b Y
[\ [\
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